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chapitre 7
ADVANCE \d7
TRAITEMENT DES DONNEES

Ce chapitre s’adresse aux coordinateurs de l’enquête et aux personnes ressource techniques. Il vous aidera à: 

ADVANCE \d4
(
Préparer le traitement des données.


(
Mettre en place un système de gestion de traitement des données.


(
Effectuer la saisie des données.


(
Contrôler les données et créer un fichier des données “propres” pour l’analyse.


(
Produire les tableaux avec les indicateurs.

· Préparer les fichiers de données et la documentation pour l’analyse au-delà du rapport principal.



Introduction

ADVANCE \d7Le traitement des données est souvent un obstacle pour produire à temps des informations à partir des enquêtes. Cependant, avec un bon planning et une bonne préparation à l’avance, les premiers résultats peuvent être rapidement disponibles quelques semaines seulement après la fin des travaux de terrain. Vous devez être prêt à commencer la saisie des données quelque temps seulement après le début des travaux de terrain. La saisie et l’apurement des données doivent évoluer en même temps que les activités de terrain. Le feed-back concernant les problèmes rencontrés durant la saisie et l’apurement des données doivent alors être répercutées sur le terrain pour des corrections éventuelles.



Les principales étapes dans le traitement des données pour les enquêtes MICS sont les suivantes:

· Obtention de l’équipement informatique et préparation de la salle ou de l’espace pour le traitement des données 

· Identification et recrutement du personnel approprié  

· Adaptation des programmes en fonction des spécificités des questionnaires du pays 

· Mise en place d’un système de gestion des questionnaires et des fichiers des données 

· Saisie des données 

· Apurement des données 

· Calcul des pondérations 

· Création des variables et des fichiers des données 

· Préparation des tableaux

· Archivage et distribution des données 



Une série de programmes conçus pour accomplir les principales étapes dans le traitement des enquêtes MICS est présentée dans ce manuel. Il existe trois versions de programmes pour la saisie et l’apurement des données, qui correspondent aux trois différents logiciels ci-après: Epi Info, IMPS (Integrated Microcomputer Processing System), et ISSA (Integrated System for Survey Analysis).  On a également inclus ici un programme SPSS pour la préparation des tableaux dont le plan a été présenté au Chapitre 8. Une liste complète des programmes et des documents disponibles pour le traitement des données des MICS est présentée à la fin de ce chapitre (Tableau 7.4). 

Equipement Informatique et Espace pour le Traitement des Donnees   

Le nombre d’ordinateurs dont on a besoin pour l’exploitation de l’enquête dépendra de la taille de l’échantillon, du nombre d’heures de saisie hebdomadaire, du local disponible et du calendrier de l’enquête. Pour avoir le nombre d’ordinateurs dont on a besoin pour la saisie des données, vous devez estimer le temps moyen de saisie d’un questionnaire de ménage par agent et le multiplier par le nombre de ménages attendus en fonction de la taille de l’échantillon. Si vous n’êtes pas en mesure d’estimer le temps nécessaire pour saisir le questionnaire, utilisez 20 à 30 minutes comme une moyenne générale de saisie par ménage; cela dépendra du nombre attendu de femmes et d’enfants par ménage. Il faut multiplier ce temps estimé par le nombre de ménages pour obtenir le nombre d’heures nécessaires pour la saisie des données. Il faut maintenant diviser cette dernière estimation  par le nombre d’heures de saisie hebdomadaire par agent; puis il faut encore diviser par le nombre de semaines dont vous aurez besoin pour achever la saisie des données si vous comptez finir cette saisie une semaine après avoir reçu les derniers questionnaires du terrain. 

ADVANCE \d7
(ADVANCE \r4Exemple:
Si la taille de l’échantillon de l’enquête est de 4 500 ménages, et chaque ménage prend en moyenne 20 minutes de saisie, le temps nécessaire pour la saisie de l’ensemble des ménages est de 1 500 heures. Si chaque agent de saisie travaille 40 heures par semaine et si vous avez 8 semaines pour achever la saisie des données, vous aurez besoin de 5 ordinateurs et de 5 agents de saisie. Il arrive parfois qu’une équipe de deux agents de saisie travaillent sur le même ordinateur. Chaque agent travaillera par exemple pendant 6 heures de telle sorte qu’un ordinateur soit employé pendant 12 heures par jour.


Les ordinateurs dont on a besoin dépendront du type de logiciels utilisés pour le traitement de l’enquête. Il est recommandé qu’au minimum ces ordinateurs utilisés pour la saisie aient un processeur de 486 et utilisent Windows 95 ou plus. Ils doivent avoir au moins un disque dur de 500 MB. Le superviseur du traitement informatique a lui aussi besoin d’un ordinateur pour stocker les fichiers des données et produire les tableaux. Cet ordinateur doit avoir un processeur de 300 Mhz ou plus et d’une mémoire d’au moins  64 MB. Il est également nécessaire d’avoir un système de stockage des copies de sauvegarde des fichiers de données. Il est aussi  recommandé d’avoir ou bien un disque ZIP ou bien un disque JAZ. Par ailleurs, vous aurez besoin d’une imprimante, des interrupteurs électriques de sécurité, du papier, des cartouches d’encre ou des rubans d’imprimante et des disquettes. Il est à noter qu’il est de plus en plus faisable de mettre en place un réseau d’ordinateurs pour le traitement de l’enquête. Ceci peut être une option pour les enquêtes MICS. Certains des avantages du réseau résident dans le fait qu’il permet la mise à jour des logiciels et des fichiers de données à partir du poste central, augmente la sécurité des données et fournit un plus grand contrôle du traitement de l’enquête par le superviseur. 


Les logiciels qui ont été utilisés pour produire les programmes standards du traitement des enquêtes MICS sont: Epi Info, SPSS, IMPS et ISSA.  Epi Info a été développé par the U.S. Centers for Disease Control and Prevention et l’OMS.  Il est largement utilisé par les professionnels de la santé publique et peut être directement déchargé à partir du site électronique (internet) de CDC
.  SPSS est un logiciel commercial qui est disponible à un coût réduit au siège de l’UNICEF et auprès de plusieurs fournisseurs de logiciels. IMPS a été utilisé par plusieurs services de statistiques à travers le monde pour le traitement des recensements et des enquêtes et peut être déjà disponible au niveau de votre institution. Autrement, il peut être obtenu auprès des U.S. Bureau of the Census ou déchargé à partir de leur site électronique (internet)
. ISSA est le logiciel utilisé pour le traitement des Enquêtes Démographiques et de Santé. Il peut être obtenu auprès de Macro International Inc
.     


La salle ou l’espace dans lequel les opérations de traitement informatique devraient être exécutées doit avoir suffisamment de place pour les ordinateurs et les autres équipements. Il doit y avoir également des bureaux ou des tables de travail et des installations électriques nécessaires. La salle doit être aussi bien éclairée et autant que possible elle ne doit pas avoir de poussière ou d’humidité. Si le climat est chaud, la salle doit être climatisée. Pour éviter de perdre des données en raison des coupures de courant, vous devez utiliser un onduleur (UPS) pour chaque ordinateur. Si  les coupures de courant sont fréquentes ou prolongées, il est peut-être nécessaire d’avoir une autre source de courant de secours telle que les groupes électrogènes. 


Vous aurez besoin d’étagères réservées pour le stockage des questionnaires qui reviennent du terrain. Ces étagères doivent se trouver dans ou près de la salle de traitement informatique de telle sorte que les questionnaires soient facilement accessibles puisqu’on aura besoin de les manipuler pendant toute la durée du traitement des données. 

(ADVANCE \r4Important:   

Soyez prudent de ne pas sous-estimer le volume d’espace dont vous aurez besoin pour stocker les milliers de questionnaires que vous aurez au bureau à la fin des opérations de terrain. 
Personnel du Traitement informatique

Comme nous l’avons indiqué au Chapitre 5, vous aurez besoin d’un informaticien hautement qualifié ayant une expérience dans la préparation des programmes pour superviser les opérations du traitement informatique. Cette personne doit avoir une bonne expérience dans la gestion des opérations du traitement informatique des enquêtes ou des recensements et avoir une bonne connaissance des logiciels qui seront utilisés pour l’exploitation de l’enquête
. Le superviseur du traitement informatique doit être disponible à plein temps durant la période de saisie, d’apurement et de tabulation. Cette personne doit être identifiée suffisamment à l’avance pour qu’elle soit impliquée lors de la révision du questionnaire MICS. Elle doit être avisée pour s’assurer que les codes utilisés dans le questionnaire sont appropriés et sans ambiguïté et que toutes les informations relatives à l’identification dont on a besoin y font partie. Le superviseur du traitement informatique sera également en mesure de contribuer à la révision finale du questionnaire sur la base de l’expérience acquise lors de la saisie des questionnaires du pré-test. 


Idéalement, les agents de saisie doivent aussi avoir une expérience dans le domaine de saisie. Ils doivent avoir au moins une connaissance du clavier d’un ordinateur et être en mesure de saisir rapidement les données sans commettre des erreurs. La qualité de la saisie des données sera beaucoup mieux si les agents ont une bonne connaissance du questionnaire. Ils doivent comprendre les objectifs des questions et l’enchaînement et la structure des modules. Une manière d’y parvenir est de faire participer les agents de saisie à la formation des enquêteurs. Vous aurez également besoin de programmer quelques jours pour la formation des agents de saisie sur les procédures qui seront utilisées pour saisir les données et pour leur permettre d’avoir un temps de pratique. 


Par ailleurs, vous aurez besoin du personnel supplémentaire, à savoir un archiviste des questionnaires et un agent de vérification. L’archiviste aura pour tâche de recevoir les questionnaires qui rentrent du terrain, et de les préparer pour la saisie, y compris l’exécution d’une série de vérifications préliminaires.  Cette personne doit être bien organisée et attentive aux détails. Elle doit avoir une connaissance de base du questionnaire et des procédures de terrain. 


En ce qui concerne l’agent de vérification, il aura pour tâche de contrôler les questionnaires  et de traiter les incohérences rencontrées lors du deuxième apurement sur la base des procédures écrites. Les agents de vérification doivent avoir une très bonne connaissance des objectifs des questions de l’enquête, et les liens qui existent entre elles. Les questions soulevées lors de la vérification des cohérences peuvent être d’une extrême complexité; c’est ainsi qu’il est utile pour ce personnel d’avoir des notions en matière d’épidémiologie, de statistique ou de santé publique. La deuxième phase d’apurement nécessite de la patience et un bon jugement. Un ou deux agents de vérification selon la taille de l’échantillon seront en mesure de faire tout le travail. 

Adaptation des Programmes

Tout changement fait au questionnaire modèle doit être accompagné par des changements dans les programmes modèles. Les programmes fonctionneront mieux seulement si des modifications appropriées sont faites.

Comme nous l’avons indiqué au Chapitre 3, le questionnaire modèle mixte doit être adapté à la situation de chaque pays. Cela signifie que les programmes modèles de saisie, d’apurement et de tabulation des données seront également modifiés pour qu’ils soient conformes aux changements faits dans le questionnaire. Plus on fait des changements dans le questionnaire modèle,  plus on doit passer du temps à adapter et à tester les programmes. Par exemple, des catégories de réponses ou des nouvelles questions peuvent être ajoutées au questionnaire; des ajouts correspondants doivent alors être faits au niveau des programmes de saisie, d’apurement et de tabulation des données. Cette procédure sera beaucoup plus facile si les numéros de questions dans le questionnaire modèle sont maintenus. Si des questions sont ajoutées, une lettre doit être ajoutée au numéro de la question (par exemple, une question  qui est ajoutée entre Q. 4 et Q. 5, doit être numérotée Q. 4A). Par ailleurs, si des questions sont éliminées, les questions restantes ne doivent pas être re-numérotées. En plus, lorsque des catégories de code sont ajoutées à celles du questionnaire modèle, elles doivent être ajoutées, à la fin de la liste existante de telle sorte que les autres codes restent intacts. 


L’adaptation des programmes de saisie et d’apurement des données doit être achevée avant le pré-test. Des questionnaires du pré-test peuvent être saisis et apurés en utilisant ces programmes. Cette procédure servira pour deux raisons. Elle identifiera les problèmes liés à la codification et aux sauts dans le questionnaire et identifiera également les erreurs dans les programmes. Une fois le pré-test achevé et le questionnaire finalisé, des changements définitifs peuvent être fait aux programmes. Une série de directives pour l’adaptation des applications de saisie et d’apurement des données est présentée dans ce manuel. 

Tableau 7.1

Liste des choses à vérifier avant le début du travail sur le terrain

· Obtenir les ordinateurs et les autres équipements de traitement

· Mettre en place une salle ou un espace pour le traitement des données

· Recruter un superviseur et autre personnel

· Adapter les programmes pour cohérence à partir du questionnaire du pré-test

· Mettre en place un système pour l’organisation des activités de traitement

· Saisir et apurer les questionnaires du pré-test

· Finaliser les programmes en se basant sur l’expérience du pré-test et les adapter selon le questionnaire final.

Organisation des Activités de Traitement des Données

Une fois que les questionnaires de la MICS commencent à revenir du terrain, la gestion quotidienne des questionnaires et des fichiers de données peut rapidement devenir accablante  à moins qu’un système pour s’y prendre est en place. Dans cette section nous décrivons un système pour l’organisation des activités de traitement des données.
  Les étapes sont présentées avec plus de détails dans les sections antérieures. Un système de menu qui permet facilement la mise en place des différentes étapes est inclus dans les programmes accompagnant ce manuel.

Réception des Questionnaires et Préparation de la Saisie

Toutes les tâches du traitement des données doivent être entreprises grappe par grappe. Quand les questionnaires d’une grappe sont reçus du terrain, le superviseur du traitement des données ou l’archiviste aura la responsabilité de vérifier que tous les questionnaires sont en place et en ordre. L’information relative à chaque grappe sera enregistrée sur le Formulaire de suivi du traitement des données (voir Tableau 7.5 á la fin de chapitre). Une série de vérifications de l’apurement de base est alors exécutée.

Saisie des Données

Une fois que la vérification de bureau est achevée, la grappe doit être confiée à un agent de saisie. Le nom de l’agent désigné pour saisir chaque grappe et la date sont enregistrés dans le Formulaire de suivi du traitement des données. Les données de chaque grappe sont saisies dans un fichier séparé. Un système de menu que doivent utiliser les agents de saisie a été développé et il est présenté dans ce manuel.

Contrôle 

Le superviseur donne les questionnaires de la grappe à un nouvel agent pour les saisir de nouveau (i.e., pas l’agent qui avait originalement saisi les questionnaires). Pour ce qui est de la première saisie, le nom de l’agent, son numéro et la date d’affectation pour le contrôle sont enregistrés par le superviseur sur le Formulaire de suivi du traitement des données.


Une fois que l’agent de saisie a achevé le contrôle de la saisie, le superviseur fait tourner le programme de contrôle. (La procédure exacte pour le contrôle dépend du logiciel utilisé). Ce programme utilise comme input le principal fichier des données d’origine pour une grappe et le fichier des données vérifiées pour détecter les différences entre les deux fichiers. S’il y a des différences, le contenu est imprimé par le superviseur. Chaque différence est vérifiée par rapport au questionnaire rempli pour déterminer quelle est la saisie correcte. On corrige, le cas échéant, les deux aussi bien les fichiers de la seconde saisie que les fichiers de la première saisie, et on refait tourner le programme de contrôle pour s’assurer qu’il n’y a plus de différence. Cette étape peut nécessiter plusieurs interactions jusqu’à ce qu’il n’y ait plus de différence.  

Archivage du Fichier des Données Non-Apurées (‘brutes’)

Avant l’exécution de l’apurement, la version non-apurée du fichier des données doit être archivée. Deux copies du fichier doivent être crées en utilisant un matériel séparé de stockage tel qu’un disque ZIP ou un disque JAZ. Cette étape doit être également enregistrée sur le Formulaire de suivi du traitement des données. 

Apurement Secondaire 

On fait tourner un programme qui vérifie le fichier des données de la grappe pour voir s’il y a des incohérences dans les données. Un fichier de listing est produit, décrivant toutes les incohérences cas par cas. Le superviseur imprime le fichier de listing et le remet à l’agent de vérification en même temps que les questionnaires de la grappe. L’agent de vérification revoit le listing et fait les corrections nécessaires. Les corrections sont faites sur le listing et sur le questionnaire.  Le fichier des données de la grappe est alors mis à jour en utilisant ces corrections, et le programme d’apurement est repassé sur ce nouveau fichier. Le listing qui en résulte est contrôlé pour s’assurer que les corrections faites ont résolu les problèmes originaux. Ce processus doit être répété jusqu’à ce qu’il n’y ait plus d’incohérences ou que les incohérences qui demeurent n’aient pas besoin d’être corrigées. La date de chaque itération est enregistrée sur le Formulaire de suivi du traitement des données. 

Archivage du Fichier des Données Apurées 

Après avoir achevé l’opération d’apurement, le superviseur doit archivé la version finale du fichier des données. Deux copies de ce fichier doivent être archivées. D’habitude, une copie est archivée dans un répertoire distinct de l’ordinateur du superviseur, et une seconde copie est archivée sur un disque ZIP ou JAZ ou sur une cartouche de Bernoulli. Une fois de plus, il faut enregistrer la date à laquelle la version finale du fichier est archivée. 

Réception des Questionnaires Venant du Terrain et Préparation pour la Saisie des Données 

Avant de recevoir un (seul) questionnaire venant du terrain, les numéros d’ordre des grappes doivent être listés par ordre numérique croissant en utilisant autant de Feuilles de suivi des grappes que nécessaire. Pour les questionnaires des grappes reçus du terrain, il faut enregistrer les informations relatives à chaque grappe dans l’espace correspondant. Pour chaque grappe, il faut vérifier les points suivants: 

· Tous les questionnaires enregistrés sur la Feuille de contrôle de la grappe sont là.

· Les Questionnaires ménage, femme et enfants de chaque ménage enquêtée sont ensemble.

· Les questionnaires sont classés par ordre numérique selon les numéros du ménage.

· Ils sont mis en liasse et marqués du numéro de la grappe.


Chaque fois que les questionnaires sont déplacés de leur lieu de stockage pour la saisie ou l’apurement, ils doivent de nouveau être mis en liasse dans le même ordre et retournés au même endroit. Le fait de manipuler les questionnaires d’une manière systématique et stricte rendra les différentes phases du traitement des données plus rapides et plus efficaces. 


Quand chaque grappe a été enregistrée sur le Formulaire de suivi du traitement des données, les questionnaires doivent être remis à la personne responsable du contrôle préliminaire de bureau. Les éléments de contrôle spécifique qui doivent être exécutés figurent dans le Tableau 7.2. Une fois que le contrôle est achevé et que tout problème rencontré est résolu, le superviseur affecte la grappe à un agent de saisie. 

Tableau 7.2

Contrôle de Bureau

1. Assurez-vous que tous les Questionnaires de ménage sont classés par ordre croissant par rapport au numéro du ménage dans la grappe.

2. Assurez-vous que tous les codes relatifs aux informations d’identification géographique et de l’interview sont complétés sur la page du Cadre d’information sur le ménage. 

3. L’éligibilité pour l’interview de chaque membre du ménage doit être vérifiée dans la Feuille d’enregistrement du ménage. Pour être éligible aux modules de la femme, une personne doit être de sexe féminin et âgée de 15-49 ans.  Pour être éligible au module sur le travail des enfants, une personne doit être âgée de 5-14 ans (ou une tranche d’âges spécifique au pays). Pour être éligible au module sur la santé de l’enfant, une personne doit être âgée de moins de 5 ans. Pour chaque personne éligible, le code d’éligibilité encerclé devrait être celui de son numéro de ligne ou du numéro de ligne de la mère ou de la personne en charge de l’enfant (colonnes 5-7, Feuille d’enregistrement du ménage). Aucun autre membre du ménage ne peut avoir son code d’éligibilité enregistré. 

4. Le nombre total de femmes et d’enfants éligibles enregistrés sur la page du Cadre d’information sur le ménage doit correspondre au nombre éligible enregistré sur la Feuille d’enregistrement du ménage. 

5. Le nombre de questionnaires femme et enfants complètement remplis enregistrés sur la page du Cadre d’information sur le ménage doit correspondre au nombre existant de questionnaires pour ce ménage. 

6. Assurez-vous que tous les Questionnaires de la femme sont mis ensemble par ordre croissant selon le numéro de ligne de la femme (Feuille d’enregistrement du ménage), suivis de tous les Questionnaires des enfants. 

Saisie des Données 

Il est préférable de commencer la saisie des données pendant que les enquêteurs sont sur le terrain. Ceci permet de repérer et de corriger des erreurs que certains enquêteurs ou équipes peuvent commettre. Les problèmes sérieux qui peuvent échapper à l’attention du superviseur de terrain peuvent ainsi être détectés rapidement, suffisamment tôt pour reprendre la formation du personnel de terrain et corriger les erreurs importantes. Les superviseurs de terrain ont pour responsabilité de contrôler la complétude et la  cohérence des questionnaires, et de classer toutes les réponses que l’enquêteur n’a pas pu coder. Comme nous l’avons indiqué ci-dessus, le personnel de bureau doit faire le minimum nécessaire de contrôle des questionnaires une fois que ces derniers arrivent au bureau. Aussitôt que les données d’une grappe arrivent au bureau central, la saisie des données doit commencer. 


Les données des questionnaires doivent être saisies pour chaque ménage suivant l’ordre dans lequel elles ont été collectées: les données sur le ménage de la feuille d’enregistrement des membres du ménage, le module sur l’éducation, le module sur le travail des enfants, les modules sur l’eau et les sanitaires et l’iodation du sel, le(s) Questionnaire(s) individuel(s) de la femme et, en dernier, le Questionnaire des enfants pour chaque enfant de moins de cinq ans. Une fois que toutes les données sont saisies pour un ménage, l’agent passe à la saisie des données du ménage suivant. En général, les agents de saisie ne doivent pas quitter leurs machines alors qu’ils sont au milieu de la saisie d’un ménage. Avant de prendre un temps de repos ou d’arrêter le travail pour la journée, tous les questionnaires d’un ménage doivent être complètement saisis. Les données peuvent être saisies sur le disque dur de l’ordinateur et puis transférées sur une disquette et remises au superviseur pour qu’il les copient sur son ordinateur ou elles peuvent être transférées à l’ordinateur du superviseur à travers un réseau. 


Il est important de minimiser les erreurs de saisie des données autant que possible durant cette phase du traitement. Une façon très efficace d’accomplir cela est la saisie double des questionnaires par deux agents différents. Les deux fichiers sont ensuite comparés pour incohérences, et ces incohérences sont corrigées. Une autre approche consiste à saisir les données une seule fois, mais à procéder à un certains nombres de vérifications pour éviter les erreurs au moment de la saisie. Quand les données de chaque ménage sont saisies, le programme procède à un contrôle d’étendue, de passage et de cohérence. Ceci garantit, pour une rubrique donnée aucune valeur saisie n’est en dehors de l’étendue donnée des réponses pour cette rubrique,  que le nombre correct d’enregistrements est saisi, que les étendues correctes sont saisies et qu’il y a cohérence interne des données. Ce type de saisie est appelé la saisie ‘intelligente’ des données. A ce stade, seuls des contrôles internes de cohérence qui peuvent être le résultat d’erreur de saisie sont exécutés. Les vérifications plus complexes seront faites plus tard. Une liste de contrôle exécutée lors de la saisie des données se trouve à la fin de ce chapitre. 

ADVANCE \d7
(ADVANCE \r4Exemple:
La date de l’interview doit être enregistrée pendant la période de travail sur le terrain. Une date d’interview enregistrée comme 05/11/ 2000 est en dehors des dates permises pour cette enquête. Si le programme de saisie a déterminé l’étendue de cette variable, l’ordinateur reconnaîtra que cette date saisie est invalide. 

ADVANCE \d7
(ADVANCE \r4Exemple:
Le niveau d’instruction et la classe doivent être cohérents. Dans cet exemple, les études primaires dans le pays durent six ans, mais dans le Module sur l’éducation, l’enfant est enregistré comme fréquentant la classe 8 de l’école primaire. L’ordinateur reconnaîtra l’incohérence et demandera à ce que les données soient corrigées, classe 2 de l’enseignement secondaire. 

Il est vivement recommandé que le contrôle soit fait à 100% pour maximiser la qualité des données, et pour simplifier et écourter le processus d’apurement secondaire. 


Une saisie des données dite ‘intelligente’ peut légèrement ralentir le processus de saisie, mais peut prévenir de nombreuses erreurs de saisie commises par les agents. Pour les enquêtes MICS, nous conseillons fortement la double saisie et l’exécution de la saisie dite ‘intelligente’. Les deux méthodes ne doivent pas être considérées comme interchangeables, mais comme complémentaires, étant donné que des différents types d’erreurs seront découverts avec chacune de ces deux méthodes.  Bien que cela paraisse être un grand effort, l’expérience a montré que cette approche a beaucoup de mérite car la majorité des erreurs seront corrigées, et cela fera gagner du temps et fera également éviter les frustrations lors des phases d’apurement et d’analyse. 


Un compromis possible est de saisir quelques questionnaires deux fois en tant que vérification sur place de la qualité du travail des agents de saisie et pour identifier les erreurs systématiques qui sont commises. Quand le contrôle est exécuté sur moins de 100% des données, le choix des ménages pour la double entrée doit être fait au hasard. L’expérience a montré, toutefois, que ce type de contrôle limité à un échantillon est compliqué pour le mettre en place et peut ne pas améliorer la qualité des données. 

Apurement des Données 

L’expérience a montré que les erreurs d’étendue sont presque toujours des erreurs de saisie et qu’il peut être très utile de les contrôler et de les corriger immédiatement au moment de la saisie. Toutefois, les erreurs de cohérence doivent être corrigées en examinant avec attention le questionnaire. Il est donc préférable de mener le contrôle de cohérence lors d’une étape séparée, en imprimant les erreurs, ce qui permettra de les pointer au moment de la correction. 


Après avoir saisi  les données d’une grappe entière, le lot doit être contrôlé pour cohérence et édité. Le programme procède à des vérifications pour s’assurer que toutes les variables appropriées au cas sont dans le fichier (c’est-à-dire, la structure du fichier est correcte) et  qu’elles se situent dans l’étendue correcte. Le programme vérifie la cohérence interne pour s’assurer que les données ont été enregistrées et saisies correctement. A ce niveau, pour trouver la solution aux problèmes rencontrés dans les données, il est souvent utile de se référer au questionnaire. Une liste complète des contrôles de cohérence pour les questionnaires modèles et des procédures à suivre pour résoudre les incohérences se trouvent à la fin de ce chapitre. 


(ADVANCE \r4Exemple:
Les contrôles de cohérence vérifient que les conditions suivantes sont respectées: 

· La date de naissance de chaque enfant doit procéder la date de l’interview.

· La date du premier DTCoq doit procéder celle du second DTCoq, qui doit procéder celle du troisième.

· La date de naissance d’un enfant doit être cohérente avec son âge.

(ADVANCE \r4Important: 

Les changements dans le fichier des données ne doivent être jamais faits sans examiner soigneusement le questionnaire original. 

Une fois que les corrections concernant les incohérences ont été inscrites, les enregistrements correspondants sont alors directement mis à jour. Cette étape de l’apurement doit être enregistrée sur le Formulaire de suivi du traitement des données. Le programme de contrôle doit alors être exécuté à nouveau et les différentes procédures doivent être répétées jusqu’à ce que toutes les erreurs qui peuvent être corrigées au bureau le soient. Après avoir procédé à ces vérifications, les données sont  “nettoyées” et les fichiers sont prêts pour l’analyse. 

Calcul des Facteurs de Pondération pour les Echantillons Non Auto-Pondérés 

Si des bases de sondage séparées ont été utilisées pour différentes régions au premier degré du sondage, l’échantillon national n’a pas été choisi avec probabilité proportionnelle à la taille (PPT). Ceci peut également se produire si vous avez procédé à une stratification selon certains autres facteurs (par exemple, urbain/rural ou quartiers pauvres/autres quartiers) et utilisé des taux de sondage (proportions) différents dans chaque strate. Ces échantillons ne sont pas auto-pondérés, et vous devez pondérer votre échantillon quand vous calculez les estimations nationales. Cela signifie que vous devez vous assurer que la part de chaque sous-échantillon séparé - par exemple, chaque région - contribue à l’échantillon national seulement pour la part qu’il aurait eu si l’échantillon de l’enquête, au niveau national, avait été tiré avec une PPT.  La procédure pour calculer les pondérations est  présentée dans le Chapitre 4.  Les pondérations doivent être calculées avec l’assistance de l’expert en sondage qui a préparé l’échantillonnage. Pour rendre cette étape plus facile, nous avons joint à ce manuel une feuille de calcul des pondérations. Tout d’abord, vous devez saisir les pondérations qui font partie de l’échantillonnage. Puis, vous avez à saisir les nombres actuels de ménages et d’enquêtés éligibles et interviewés. Ces données sont utilisées pour ajuster les facteurs de pondération des non-réponses et pour les normaliser. Puisque vous avez besoin des résultats de l’enquête pour ajuster les pondérations, vous devez attendre jusqu’à ce que les données soient complètement saisies et apurées avant de procéder au  calcul des pondérations. 


Une fois que les pondérations sont calculées, les nouvelles variables représentant le facteur de pondération doivent être ajoutées à chaque cas dans le fichier des données. Vous aurez des facteurs de pondération séparés pour les ménages, les femmes et les enfants. Ces facteurs doivent être utilisés pour calculer les estimations nationales. Chaque cas sera alors pondéré par cette variable. Une application de SPSS pour ajouter ces pondérations au fichier des données est jointe à ce manuel. 

Création des Variables et des Fichirs de Données

Dans le processus d’analyse et de présentation des données, les informations sont souvent réorganisées ou recodées dans des nouvelles catégories. Les variables recodées rendent l’analyse plus facile et plus efficace. Par exemple, les informations sont rarement présentées par année d’âge. Par contre, elles sont souvent présentées par groupe d’âges de 5 ou 10 ans. Il est très utile de créer et de sauver de telles variables de telle sorte qu’elles puissent être fréquemment utilisées. Une application de SPSS pour la création d’une série de variables recodées standard est fournie avec ce manuel. 


Il est également  utile de créer une série de fichiers de données pour différents types d’analyse. Pour certaines analyses, par exemple, les femmes sont l’unité d’analyse; d’autres analyses sont basées sur les données des enfants. Vous aurez besoin de créer un fichier des données des ménages, un fichier des données des membres du ménage, un fichier des données des femmes et un fichier des données des enfants (voir la section sur Archivage et distribution des données). 

Préparation de la Tabulation 

Le Chapitre 8 décrit en détail le processus d’analyse des données et de préparation des rapports. Faire tourner les tableaux est une composante importante de cette activité. Un plan de tabulation modèle (Chapitre 8 et Annexe Six) et un programme de tabulation pour SPSS sont joints à ce manuel. Le programme de tabulation doit être adapté pour chaque enquête MICS. En plus, il est probable que vous souhaiterez produire des tableaux supplémentaires. 


Avant de faire tourner les tableaux pour le rapport, il est essentiel de produire une série de distributions de fréquences (non pondérées) pour chaque variable dans le fichier des données. Les fréquences doivent être vérifiées pour des valeurs anormales, celles qui sont en dehors de l’étendue de la plupart des réponses, et celles qui semblent être des réponses invraisemblables à des questions qui se rapportent à l’enquête. Par exemple, une réponse de ‘53’ à la question sur le nombre d’heures de travail effectué par un enfant au cours de la dernière semaine semble à la fois invraisemblablement élevée et trop précise. Les réponses à de tels cas doivent être écrites et les questionnaires vérifiés par rapport au valeurs contenues dans le fichier des données.

Archivage et Distribution des Données 

Une composante importante, mais souvent négligée du traitement et de l’analyse de l’enquête est la préparation des fichiers de données apurées et la documentation des fichiers, ou l’archivage. En plus, que les fichiers des données soient largement disponibles ou bien limités à une seule institution, il est très utile d’établir bien en avance quelques directives de distribution. Ces étapes—préparation, documentation et distribution du fichier des données—exigent un investissement en temps et effort. Toutefois, cet investissement vaut bien la peine, et ce, pour plusieurs raisons: 

· D’abord, cela permet d’augmenter le coût-éfficacité de la collecte des données.  Recueillir les données d’une enquête est une activité coûteuse et demande un travail intense. Afin de justifier cet investissement, les données recueillies doivent être exploitées autant que possible. La création d’un fichier des données qui est utilisable au-delà de la production du rapport de base de l’enquête augmente le coût-éfficacité de l’activité de l’enquête. 

· Il permet d’augmenter chez un pays le désir de s’approprier les données et d’accepter les résultats de l’enquête. Quand le fichier des données est disponible aux autres pour l’utiliser, le processus de la collecte des données gagne de la crédibilité. Les responsables de la collecte des données sont perçus comme ayant confiance dans leurs résultats, et l’accessibilité au fichier des données par les autres chercheurs signifie que les mêmes résultats peuvent être reproduits et vérifiés par les autres. 
· Il permet d’examiner les tendances.   Les résultats publiés à partir de différentes enquêtes ne sont pas, souvent, directement comparables. Par exemple, le rapport d’une enquête antérieure a défini les enquêtés adultes comme ceux  âgés de 15 ans ou plus, alors qu’un rapport d’une enquête plus récente définit les adultes comme ceux âgés de 18 ans ou plus. Sans le fichier des données, ce qu’il y a de mieux à faire c’est d’avoir une comparaison imprécise des deux séries de résultats. Toutefois, lorsque les fichiers de données pour les deux enquêtes sont disponibles, les résultats peuvent souvent être re-tabulés, de telle sorte qu’ils deviennent directement comparables, ce qui permet de tirer des conclusions valables sur les tendances. 

· Il permet de comparer entre  pays ou dans les pays.  Il est souvent instructif de comparer les résultats entre pays ou bien au sein d’une sous-région ou entre régions. Ces comparaisons facilitent l’identification des zones où on a besoin d’attirer l’attention sur un programme particulier, ou où les programme qui ont particulièrement été un succès. En plus, il peut être utile de comparer les résultats provenant de différentes enquêtes dans un même pays. Quelquefois ceci est fait pour valider des résultats inattendus (par exemple, mortalité infantile plus faible que prévue) ou pour évaluer les effets d’une méthodologie particulière de collecte des données (par exemple, les cartes de vaccination contre les déclarations des mères sur les vaccinations). Afin d’entreprendre ce type d’analyse, les chercheurs demandent l’accès au fichier des données de telle sorte que des données directement comparables puissent être calculées. 

· Il permet l’analyse approfondie des domaines d’études importants par des spécialistes en la matière. En raison de la pression sur les responsables de l’enquête de présenter rapidement les résultats, les informations souvent fournies dans un rapport d’enquête comprennent seulement les résultats de base de cette enquête. Un fichier des données bien documenté et disponible permettra d’entreprendre des analyses approfondies sur des domaines d’études particuliers; ces analyses peuvent être exécutées par des spécialistes en la matière qui peuvent ne pas faire partie du personnel de l’institution responsable de la collecte des données. Par exemple, les enquêtes MICS peuvent être utilisées pour étudier des sujets sur le genre tels que  la santé des enfants ou les mères adolescentes (voir aussi Chapitre 8). De telles études  peuvent être mieux entreprises par des chercheurs appartenant à des université ou des ONGs. 

· Le fichier des données qui a été créé à partir de l’enquête MICS doit être sauvegardé dans un format accessible et doit être documenté. Au minimum, la documentation qui est jointe au fichier des données doit inclure une copie du rapport complet avec le questionnaire et une description du plan de sondage. La documentation comprend également un manuel de codification qui contient l’emplacement  et la description de chaque variable et les spécifications de création des variables recodées. Un manuel modèle de codification est joint à ce manuel. En plus, vous devez sauvegarder une copie de tous les programmes et fichiers utilisés au cours du traitement de l’enquête. Une copie du fichier et de la documentation des données doit être envoyée aux bureaux régionaux et au siège central de l’UNICEF à New York (Section de Statistiques et de Suivi – Statistics and Monitoring Section ). Par ailleurs, une politique et une procédure pour la distribution du fichier des données aux autres utilisateurs doivent être établies. Vous trouverez ci-dessous un format standard que nous vous suggérons pour l’appellation des fichiers de données des enquêtes MICS: 

CCHHXX.dat: Fichier des données du ménage 
CCHMXX.dat: Fichier des données des membres du ménage 
CCWOXX.dat: Fichier des données des femmes 
CCCHXX.dat: Fichier des données des enfants 

Où CC est un code de deux lettres pour le pays (par exemple, Egypte pourrait être EG) et XX est le numéro de la version. L’extension du fichier (par exemple, dat) dépendra du logiciel utilisé. 

Vérification de Cohérence et Directives Pour L’apurement des Donnees

D
Erreurs de saisie des données, nécessitant la correction des données. 

W
Avertissement durant la saisie nécessitant la vérification des données saisies et la correction de ces données dans le cas où il y a seulement des erreurs de saisie. 

E
Erreurs lors de l’apurement manuel des données, nécessitant un contrôle et probablement des corrections. 

M
Messages lors de l’apurement / la correction des données indiquant des situations inhabituelles dans les données, ce qui ne nécessite pas des corrections.

Message 

Numéro
Code
Description

CADRE D’INFORMATION DU MENAGE 

0001
D
Le numéro de grappe n’est pas correct 

Le numéro de grappe est en dehors des limites spécifiées dans le plan de sondage. 

Quittez le programme de saisie des données, corrigez le numéro de grappe et puis redémarrez le programme de saisie. Le superviseur de la saisie doit être informé que les fichiers ayant un numéro de grappe incorrect a été créé sur la disquette.
0011
D
L’identification de la grappe est incorrecte 

Chaque agent saisira un lot de questionnaires appartenant à la même grappe. A l’intérieur d’une grappe, toutes les informations d’identification géographique doivent être identiques. Chacune des variables d’identification doit être également cohérente avec le numéro de la grappe. 

Si l’une des informations sur l’identification incohérente avec le numéro de la grappe ou différente de celle du questionnaire précédent, l’information erronée doit être corrigée.

0012
W
Le numéro du ménage n’est pas par ordre croissant  

Les questionnaires de ménages doivent être saisis selon l’ordre croissant des numéros du ménage. Les questionnaires doivent être classés avant d’être remis aux agents de saisie. 

Contrôlez le numéro du questionnaire pour vous assurer que ce numéro a été introduit correctement et corrigez-le en cas d’erreur de frappe. Si le numéro a été introduit correctement, aucune correction n’est nécessaire. Les questionnaires peuvent être triés plus tard. Corrigez l’ordre des questionnaires non saisis de manière à ce que le reste des questionnaires soit classé par ordre croissant des numéros du ménage. 

0015
D
Il y a plus de femmes éligibles (enfants < 5 ans) que de membres du ménage 

Le nombre de femmes et d’enfants éligibles inscrits sur la page de couverture du questionnaire ménage doit être inférieur ou égal au nombre des membres du ménage listés. 

Vérifiez le nombre des membres du ménage et le nombre de femmes et d’enfants éligibles inscrits sur la page de couverture avec le nombre listé sur la feuille de ménage et corrigez le nombre erroné. 

0016
D
Date d’interview impossible

La date d’interview doit être une date correcte et complète; il faut qu’elle précède la date actuelle et qu’elle soit postérieure à la date du début de l’enquête. 

Vérifiez que la date d’interview indiquée sur le questionnaire a été saisie correctement et que la date d’interview enregistrée sur les cases du questionnaire correspond bien à la date de la dernière visite. Remplacez la date d’interview enregistrée par la date correcte. 

FEUILLE D’ENREGISTREMENT DU MENAGE 

0090
D
Le niveau d’instruction et la classe sont incohérents

La dernière classe qui est achevée par le membre du ménage doit être inférieure ou égale à la dernière classe supérieure, cohérente avec le plus haut niveau d’instruction atteint. 

Si la réponse dépasse la dernière classe supérieure possible du niveau d’instruction déclaré, vérifiez d’abord pour voir si l’erreur ne se situe pas dans l’enregistrement de la réponse; par exemple, au niveau secondaire, la classe 10 pourrait être enregistrée à la place du nombre d’années d’instruction achevées à ce niveau (4 années). Si l’erreur se rattache à la feuille dans laquelle la réponse était enregistrée, corrigez la réponse.

Si, là encore, l’incohérence ne peut pas être résolue, changez le nombre d’années d’instruction en 96 (le code pour “incohérent”).

(ADVANCE \r4Exemple:
Le niveau d’instruction est le secondaire, indiquant que la réponse à la dernière classe achevée doit varier entre 01 et 06. Cependant, la réponse enregistrée est 08. S’il est courant de se référer à l’enseignement secondaire par les classes 7 à 12, l’erreur peut être expliquée par une erreur dans la déclaration de la classe plutôt que dans le nombre d’années d’instruction, dans ce cas la classe doit être changée en 02. Si la déclaration des classes ne se fait pas de cette manière, la réponse à la dernière classe achevée doit être changée en 96.

Cette spécification de l’apurement et ses règles de correction doivent être adaptées selon les systèmes d’enseignement propre à chaque pays.

0150
D E

L’éligibilité de la femme est incorrecte 

Afin d’être éligible pour le questionnaire individuel de la femme, un membre du ménage doit être de sexe féminin et âgé de 15-49 ans. Si un membre est éligible, le code d’éligibilité doit être le numéro de ligne du membre, autrement, le code d’éligibilité doit être 00. 

L’éligibilité des membres du ménage est contrôlée au niveau de la saisie des données, pour s’assurer que tous les membres éligibles, et uniquement les membres éligibles, font partie des données individuelles. Vérifiez que le membre est de sexe féminin, et que son âge est compris entre 15 et 49 ans. Dans certaines enquêtes, seules les femmes non-célibataires sont sélectionnées pour l’enquête individuelle; dans ces cas, l’état matrimonial du membre doit être également contrôlée. 

Si toutes ces conditions sont remplies, le membre est alors éligible et le code d’éligibilité doit être le même comme son numéro de ligne. Si l’une de ces conditions n’est pas remplie, le code d’éligibilité doit être 00. 

Si cette erreur apparaît lors de l’apurement, non seulement il faut corriger la Feuille d’enregistrement du ménage, mais il est peut-être aussi nécessaire d’ajouter ou de supprimer des données du questionnaire individuel dans le fichier des données, selon la source de l’erreur.

0151
D E

Le nombre de femmes éligibles (ou d’enfants de moins de cinq ans) est incorrect 

Le nombre d’enquêtés éligibles dans la Feuille d’enregistrement du ménage doit être égal au nombre d’enquêtées éligibles déclarés dans la page du Cadre d’information sur le ménage. 

S’il n’y a pas de correspondance entre les deux informations, la Feuille d’enregistrement du ménage doit être revue. Le sexe, l’âge et l’état matrimonial doivent être contrôlés pour chaque membre dans la Feuille d’enregistrement du ménage (si cela s’applique). Le champ du ‘nombre total éligible’ et /ou le champ du ‘nombre total de moins de 5 ans’ doivent être corrigés, ou bien les entrées dans la Feuille d’enregistrement du ménage doivent être ajustées.

0152
D E

Eligibilité de l’enfant pour le module sur le travail des enfants 

Seuls les enfants âgés de 5 à 14 ans sont éligibles pour le module sur le travail des enfants. Si un enfant est éligible, alors le code saisi doit être le numéro de ligne de la femme ou de la personne en charge de l’enfant; autrement, le code d’éligibilité doit être 00. 

Si cette erreur apparaît, l’âge de l’enfant dans la Feuille d’enregistrement du ménage doit être contrôlé. Si cette erreur apparaît lors de l’apurement, non seulement il faut corriger la Feuille d’enregistrement du ménage, mais il est peut être aussi nécessaire d’ajouter ou de supprimer des données du questionnaire de l’enfant dans le fichier des données, selon la source de l’erreur.

0153
D E

Eligibilité de l’enfant pour les modules sur la santé des enfants 

Seuls les enfants âgés de moins de 5 ans sont éligibles pour les modules sur la santé des enfants. Si un enfant est éligible, alors le code saisi doit être le numéro de ligne de la femme ou de la personne en charge de l’enfant; autrement, le code d’éligibilité doit être 00. 

Si cette erreur apparaît, l’âge de l’enfant dans la Feuille d’enregistrement du ménage doit être contrôlé. Si cette erreur apparaît lors de l’apurement, non seulement il faut corriger la Feuille d’enregistrement du ménage, mais il est peut être aussi nécessaire d’ajouter ou de supprimer des données du questionnaire de l’enfant dans le fichier des données, selon la source de l’erreur. 

QUESTIONNAIRES INDIVIDUELS DE LA FEMME OU DES ENFANTS DE MOINS DE 5 ANS 

1000
D
Le numéro de ligne de l’enquêté est incorrect

Les questionnaires individuels doivent être saisis par ordre du numéro de ligne dans la Feuille d’enregistrement du ménage.

Si le numéro de ligne enregistré est incorrect, corrigez-le et continuez. Si le numéro de ligne sur le questionnaire ne correspond pas au numéro de ligne attendu, assurez-vous que, avant la saisie, les questionnaires individuels sont triés par ordre croissant selon le numéro de ligne. 

S’il n’y a aucun questionnaire portant le numéro de ligne attendu, vérifiez alors l’éligibilité du membre et vérifiez qu’il existe un questionnaire pour membre. S’il n’y a aucune erreur dans l’éligibilité du membre, corrigez le sexe, l’âge ou l’état matrimonial (si cela s’applique) du membre du ménage. 

Si l’individu est éligible, mais il n’y a aucun questionnaire pour cet individu, vérifiez la Feuille de contrôle de la grappe pour s’assurer qu’une interview a été conduite avec ce membre. S’il n’y a eu aucune interview, mais le membre était éligible, corrigez le total dans le Cadre d’information sur le  ménage. S’il est possible de retourner sur le terrain  et de re-interviewer le membre éligible, un questionnaire peut alors être ajouté plus tard. Le Formulaire de suivi du traitement des données et la Feuille de contrôle de terrain doivent être modifiées pour refléter l’ajout d’un questionnaire individuel. 

Dans quelques cas, des questionnaires sont complètement remplis pour des enquêtés inéligibles, et aucune donnée n’est attendue pour ces enquêtés. L’éligibilité de l’enquêté doit être vérifiée avec soin pour voir si l’enquêté était réellement éligible. En général, on doit supposer que l’enquêté était éligible, à moins qu’il n’y ait suffisamment d’information pour affirmer que l’enquêté était inéligible.

S’il est évident que l’enquêté était inéligible,  on doit mettre une croix sur la page de couverture du questionnaire individuel et marquer le mot “INELIGIBLE”; le Formulaire de suivi du traitement des données et la Feuille de contrôle de la grappe doivent être corrigés pour refléter l’inéligibilité du questionnaire individuel. 

1060
D E

Ni la date de naissance ni l’âge n’ont été spécifiés 

L’âge de l’enquêté est l’une des informations les plus importantes du fichier des données de l’enquête individuelle. Il est important que l’âge de l’enquêté soit connu pour toutes les femmes et les enfants âgés de moins de cinq ans. Pour cette raison, l’âge ou l’année de naissance est nécessaire pour tous les enquêtés. 

Si aucune information n’a été enregistrée pour l’une de ces questions, contrôlez alors d’autres informations pour voir si l’on peut déduire l’âge de l’enquêté. Vérifiez l’âge de l’enquêté dans la Feuille d’enregistrement du ménage. Pour les femmes l’âge à la première naissance. Pour les enfants, vérifiez les dates de vaccination, en particulier les dates du BCG et de la Polio 0. 

Utilisez l’âge de l’enquêté inscrite sur la feuille d’enregistrement du ménage, à moins qu’il y ait d’autres informations qui suggèrent autrement. 

1061
W M
L’âge de l’enquêté et l’âge dans la Feuille d’enregistrement du ménage sont différents 

L’âge de l’enquête et son âge donné dans la Feuille d’enregistrement du ménage doivent être les mêmes, mais la Feuille d’enregistrement du ménage est souvent remplie à partir des déclarations d’un autre membre du ménage. 

Si l’âge de l’enquêté a été enregistré différemment dans la Feuille du ménage et dans le questionnaire individuel, mais que tous les deux ont été saisis correctement, les informations doivent être restées telles qu’elles sont enregistrées. 

S’il y a deux femmes ou plus ou deux enfants ou plus, éligibles dans le ménage, chacun des questionnaires individuels doit être contrôlé pour s’assurer que le questionnaire correct est en train d’être saisi. Parfois des numéros de ligne erronés sont inscrits sur les pages de couvertures des questionnaires.  Si c’est le cas, les numéros de ligne doivent être corrigés, les questionnaires réordonnés et saisis dans l’ordre correct. 

1063
E
La date de naissance est en dehors de l’étendue 

L’âge des femmes enquêtées,  en années révolues, doit se situer entre 15 et 49 ans. Pour les enfants couverts par le Questionnaire des enfants de moins de cinq ans, l’âge doit être moins de 5 ans révolus. En fonction de la date de l’enquête, ceci se traduit par un minimum et un maximum possibles pour la date de naissance des enquêtés. Parfois, une date de naissance enregistrée n’est pas comprise dans cette étendue.

Pour les femmes, si la date naissance est avant la date de naissance minimum d’un mois et l’âge de l’enquêtée est enregistré égal à 49 ans, remplacez alors le mois de naissance de l’enquêtée par le mois suivant. Pour les enfants, si la date naissance est avant la date de naissance minimum d’un mois et l’âge de l’enquêtée est enregistré égal à 4 ans, augmentez alors le mois de naissance par un mois. Ceci conservera la cohérence des informations, sans supprimer l’enquêté de l’échantillon. 

Si l’enquêté était né nettement en dehors des limites attendues, l’enquêté doit être écarté de l’échantillon à cause de son inéligibilité. Barrez la feuille de couverture du questionnaire individuel et marquez-le inéligible. Corrigez l’âge et l’éligibilité dans la Feuille d’enregistrement du ménage pour refléter l’âge correct de l’enquêté. Corrigez la Feuille de contrôle de la grappe et le Formulaire de suivi du traitement des données. 

2030
D
Le nombre de garçons et de filles doit être plus grand que zéro 

Le nombre de garçons et de filles spécifié dans Qs. 4, 6 et 8 du Module sur la mortalité des enfants doit être est plus grand que zéro ou la réponse aux Qs. 3, 5 et 7 doivent être respectivement “Non” (code 2).

S’il n’y a aucun garçon et aucune fille dans une catégorie particulière, la réponse à la question précédente doit être “Non”. Par exemple, s’il y a pas de garçons vivant ailleurs et il n’y a pas de filles vivant ailleurs, la réponse à la question 5 doit être corrigée et remplacée par “Non” (code 2). 

2080
D
Le nombre d’enfants nés vivants est incorrect 

Le nombre total des naissances vivantes doit être égal à la somme des nombres d’enfants rapportés dans Qs. 4 (nombre de garçons et de filles vivant à la maison), 6 (nombre de garçons et filles vivant ailleurs) et 8 (nombre de garçons et de filles décédés). 

Si le total rapporté dans Q.9 ne correspond pas à la somme des nombres enregistrés dans Qs. 4, 6 et 8, corrigez le total dans Q.9 pour qu’il soit en accord avec la somme. 

2015
D
Date de naissance du dernier enfant après la date de l’interview 

La date de naissance (question 11 dans le Module sur la mortalité des enfants) doit précéder ou être la même que la date de l’interview.

Si la date de naissance de l’enfant est après la date de l’interview, l’erreur peut provenir soit de la réponse à Q.11, soit de la date de l’interview. En résolvant ce problème, vérifiez l’âge de l’enfant dans la Feuille d’enregistrement du ménage et les dates de vaccinations enregistrées (si l’enfant est encore vivant). La date de l’interview doit être contrôlée avec les dates enregistrées sur la page de couverture du questionnaire pour chaque visite de l’interview. Il faut s’assurer également qu’elle est cohérente avec les dates enregistrées pour d’autres interviews dans la grappe. 

Si la date de l’interview et la date de naissance paraissent toutes les deux correctes, substituez le mois de naissance de l’enfant par 96. 

2016
D 
L’éligibilité de la femme pour le module sur l’anatoxine tétanique est incorrecte 

Seules les femmes ayant une naissance vivante au cours de la dernière année sont éligibles pour le Module sur l’anatoxine tétanique. La date de naissance du dernier enfant  est comparée à la date de l’interview. Si la date de naissance de l’enfant précède la date de l’interview par plus de 12 mois, la femme n’est pas éligible pour répondre aux questions sur l’anatoxine tétanique, ou bien elle peut être éligible pour le module, mais les questions peuvent ne pas être posées. Selon l’erreur, les données saisies sur le module doivent être corrigées.

2017
D
Le nombre total des injections antitétaniques est incorrect

Le nombre total des injections antitétaniques doit être égal à la somme des nombres rapportés dans Qs. 3 (nombre reçu lors de la dernière grossesse) et 5 (nombre reçu avant la dernière progresse). 

Si le total rapporté dans Q. 7 n’est pas conforme à la somme du nombre enregistré sur les Qs. 3 et 5, corrigez donc le total dans Q. 7 pour qu’il soit conforme à la somme. 

2018
D 
L’éligibilité de la femme pour le module sur la santé de la mère et du nouveau-né est incorrect

Seules les femmes ayant une naissance vivante au cours de la dernière naissance sont éligibles pour le Module sur la santé de la mère et du nouveau-né. La date de naissance du dernier enfant est comparée à la date de l’interview. Si la date de naissance de l’enfant précède la date de l’interview par plus de 12 mois, la femme n’est pas éligible pour répondre aux questions sur la santé de la mère et du nouveau-né, ou bien la femme peut être éligible pour le module, mais les questions peuvent ne pas être posées. Selon l’erreur, les données saisies relatives au module doivent être corrigées.

4470
D
La date de vaccination est en dehors de l’étendue 

La date de vaccination donnée est en dehors de l’étendue des valeurs acceptables. La date doit se situer entre cinq ans avant la date de l’interview.  Voir les instructions concernant l’erreur 4471. 

4471
E
La date de vaccination est après la date de l’interview 

La date de vaccination enregistrée vient après la date de l’interview. 

Vérifiez que la date de vaccination était enregistrée correctement. Cherchez les erreurs d’enregistrement sur le questionnaire telles que deux vaccinations enregistrées comme elles ont été reçues le même jour et le même mois, mais à des années différentes. Par exemple, la date de la Polio 2 enregistrée est le 12 janvier 1999 et celle de la DTCoq  2  est le 12 janvier 2000. S’il y a une erreur évidente de ce type, corrigez la date de vaccination. 

Vérifiez aussi que le que le jour et le mois de vaccination n’ont pas été inversés. Par exemple, une vaccination reçue le 9 mai 1998 doit être codée sous la forme jjmmaa, et devra donc être 09/05/98; toutefois, le jour et le mois peuvent avoir été permutés et la date est enregistrée 05/09/98. Si la permutation des codes du mois et du jour permet à la date d’être cohérente avec la date de naissance (et ne provoque pas une incohérence entre les dates des vaccinations reçues en série), permutez les deux codes.

Dans certains pays, la date de la prochaine visite de vaccination peut avoir été enregistrée sur la carte de vaccination à la place de la date de la vaccination elle-même. Si vous croyez que c’est le cas, la date de vaccination doit être supprimée. 

Afin de résoudre les incohérences dans les dates de vaccination d’un enfant, une attention particulière doit être portée aux dates de vaccinations d’autres enfants dans le ménage puisque des enfants de différents âges peuvent avoir été vaccinés à la même date (par exemple, lors d’une campagne nationale de lutte contre la polio).

S’il n’y a pas une correction évidente des données, utilisez le code 96 pour le mois si l’année est la même que l’année de l’interview. Si l’année vient après l’année de l’interview, utilisez le code 96 pour l’année de vaccination. 

4472
E
La date de vaccination précède la date de naissance minimum de l’enfant 

Les dates de vaccination doivent être identiques à la date de naissance de l’enfant ou doivent venir après. 

Si la date enregistrée pour une vaccination précède la date de naissance de l’enfant, cherchez les erreurs d’enregistrement sur le questionnaire comme pour le message 4471. Si ceci ne résout pas l’incohérence, utilisez le code 96 pour le mois si l’année est la même que l’année de naissance; Si l’année précède l’année de naissance, utilisez le code 96 pour l’année de vaccination.

4473
E
La date de vaccination précède les prochains vaccins donnés en série 

Les dates des vaccinations d’un type particulier (DTCoq ou Polio) qui sont données en série doivent être cohérentes dans leur ordre, c’est à dire, la date pour la deuxième et la troisième vaccination dans une série ne peut pas être plus tôt ou la même que celle de la première vaccination, et ainsi de suite. 

Si les dates de vaccination sont incohérentes, cherchez les erreurs de d’enregistrement sur le questionnaire, comme pour le message 4471.  Si ces règles ne vont pas résoudre l’incohérence entre les trois dates de vaccination, changez les codes du mois ou de l’année en 96 pour ceux qui sont les plus incohérents. Par exemple, si les dates de la première et de la deuxième vaccination semblent être cohérentes, changez les codes de la deuxième en 96; si celles de la deuxième et de la troisième paraissent cohérentes, changez les codes de la première en 96.

Comme exemple, les dates de vaccination peuvent être comme suit: 

BCG
Polio 0
Polio 1
Polio 2
Polio 3
DTCoq 1
DTCoq 2
DTCoq 3
Rougeole

24/12/97
24/12/97
28/01/98
27/03/98
01/05/97
27/03/98
24/04/98
04/06/98
16/09/98

En examinant les dates de vaccinations, il paraît clair que la date de la Polio 3 doit avoir lieu en 1998 (01/05/98) et non pas en 1997.

4474
E
Les dates de vaccination sont différentes 

Dans la plupart des pays, les vaccinations de Polio et de DTCoq sont données ensemble et les dates de vaccination sont les mêmes. Ce message est utilisé pour contrôler les erreurs de frappe dans les données et les erreurs d’enregistrement dans le questionnaire. 

Suivez les mêmes procédures utilisées dans le message 4541 pour rechercher les erreurs de frappe et de transcription des dates de vaccination. Si les vaccinations semblent avoir été données à des dates différentes, les données doivent être laissées inchangées. Les corrections ne doivent être faites que lorsqu’il est évident qu’une erreur a été commise. 

Par exemple, les dates de vaccination enregistrées sont comme suit: 

BCG
Polio 0
Polio 1
Polio 2
Polio 3
DTCoq 1
DTCoq 2
DTCoq 3
Rougeole

04/06/97
04/06/97
08/08/97
06/09/97
13/11/97
08/08/97
06/09/97
13/11/98
24/03/98

En examinant les dates de vaccinations, il paraît clair que la date de la DTCoq 3 doit avoir lieu en 1997 (13/09/97) et non pas en 1998.

4476
M
Il y a une carte de vaccination, mais aucune vaccination n’est reçue 

On a déclaré que l’enfant a une carte de vaccination, cependant, aucune date de vaccination n’est enregistrée sur la carte. 

Vérifiez qu’il n’y a aucune erreur de saisie des données, autrement aucune correction n’est nécessaire. 

4520
M
Aucune réponse n’est donnée à la source du traitement recherché pour l’IRA bien que l’enquêtée ait répondu qu’elle avait recherché un traitement 

Aucune réponse n’est encerclée pour Q. 10 dans le Module sur les soins des maladies, mais la question précédente a été codée “Oui” (code 1). S’il n’y a pas d’erreurs de saisie, laissez les réponses inchangées.

9060
W
Taille (couché ou debout) en dehors de l’étendue envisagée 

La taille en position debout ou en position couchée  de l’enfant est en dehors de l’étendue attendue. L’étendue dépend de l’âge et du sexe de l’enfant. Les limites exactes sont présentées ci-dessous. 

Examinez soigneusement les données saisies. S’il n’y a pas d’erreurs de frappe, aucune action n’est nécessaire.

9070
W
Les enfants âgés de moins de 2 ans sont mesurés d’habitude en position couchée et les enfants âgés de plus de 2 ans sont mesurés en position debout 

En mesurant la taille des enfants en position debout ou couchée, on demande aux opérateurs de mesurer les enfants âgés de moins de 2 ans en position couchée et les enfants âgés de plus de 2 ans en position debout. Le code saisi pour cette question n’est conforme à cette règle. 

Vérifiez les données saisies, mais ne faites pas de correction à moins qu’il y ait une erreur de frappe. 

9080
W
Poids en dehors de l’étendue envisagée 

Le poids de l’enfant est en dehors de l’étendue attendue. L’étendue de l’âge et du sexe de l’enfant. Les limites exactes sont présentées ci-dessous. 

Examinez soigneusement les données saisies. S’il n’y a pas d’erreurs de frappe, aucune action n’est nécessaire.

9100
D
Le résultat de la mesure est incohérent avec les mesures enregistrées 

Ce message peut se produire pour deux raisons: 

i)  Selon Q. 4  du Module sur l’anthropométrie, l’enfant était mesuré avec succès, toutefois il n’y a pas de mesure ni pour Q.1 (poids) ni pour Q.2 (taille en position debout ou en position couchée). 

ii)  Il y a à la fois le poids de l’enfant (Q. 1)  et la mesure de la taille en position debout ou en position couchée (Q. 2), mais la réponse à Q. 4 ne spécifie pas que l’enfant a été mesuré (code 1). 

Dans les deux cas, corrigez le code résultat dans Q. 4 pour qu’il soit conforme aux données trouvées dans Qs. 1 et 2. 

Tableau 7.3

Limites des poids et des tailles des enfants 

En éditant la taille et le poids des enfants pour s’assurer qu’aucune erreur de saisie n’est commise, les valeurs suivantes sont utilisées comme minimum et maximum des valeurs attendues. Les étendues dépendent de l’âge et du sexe de l’enfant et sont données en centimètres pour la taille en position debout (position couchée) de l’enfant en kilogrammes pour le poids de l’enfant. 




TAILLE (cm.)
POIDS (kg.)

Age in
Masculin
Féminin 
Masculin 
Féminin 

Mois
Minimum
Maximum
Minimum
Maximum
Minimum
Maximum
Minimum
Maximum

0–2
36.0
74.0
36.0
72.0
0.5
10.0
0.5
 9.0

3–5
45.0
83.0
44.0
80.0
1.0
13.0
1.0
12.0

6–8
51.0
87.0
50.0
86.0
2.0
15.0
2.0
14.0

9–11
56.0
91.0
54.0
90.0
3.0
16.5
2.5
15.5

12–14
59.0
96.0
57.0
95.0
4.0
17.5
3.0
16.5

15–17
62.0
100.0
60.0
99.0
4.0
18.5
3.5
17.5

18–20
64.0
104.0
62.0
102.0
4.0
19.5
3.5
18.5

21–23
65.0
107.0
64.0
106.0
4.5
20.5
4.0
19.5

24–26
67.0
108.0
66.0
107.0
4.5
23.0
4.5
21.5

27–29
68.0
112.0
68.0
111.0
5.0
24.0
5.0
23.0

30–32
70.0
115.0
69.0
114.0
5.0
24.5
5.0
24.5

33–35
71.0
118.0
71.0
117.0
5.0
25.5
5.0
25.5

36–38
73.0
121.0
72.0
120.0
5.0
26.0
5.0
27.0

39–41
74.0
124.0
74.0
122.0
5.0
27.0
5.0
28.0

42–44
75.0
127.0
75.0
124.0
5.0
28.0
5.5
29.0

45–47
77.0
129.9
77.0
126.0
5.0
29.0
5.5
30.0

48–50
78.0
132.0
78.0
129.0
5.0
30.0
5.5
31.0

51–53
79.0
134.0
79.0
131.0
5.0
31.0
5.5
32.0

54–56
80.0
136.0
81.0
133.0
5.5
32.0
6.0
33.0

57–60


82.0
139.0
81.0
136.0
5.5
33.0
6.0
34.5

Tableau 7.4

Liste des programmes pour la saisie, l’apurement et l’analyse des données des MICS
Application

Manuel de codification 

Saisie des données


IMPS


Epi Info


ISSA

Système de menu


IMPS


Epi Info


ISSA

Apurement des données


IMPS


Epi Info


ISSA

Pondération 


Tableur pour les calculs 


Application pour l’ajouter au fichier 

Re-codification des variables

Tabulations - SPSS

Autres documents


Directives pour la codification 


Directives pour l’adaptation des  


applications



Tableau 7.5

Formulaire de suivi du traitement des données 

Numéro de grappe 
Date reçue
Nombre de Questionnaires
Saisie des données 
Date de simple contrôle final 
Date de  vérification finale 
Date de sauve-

garde des données brutes 
Date d’apure-ment 
Date de sauve-

 garde finale 



Ménages
Femmes 
Enfants
Nom de l’agent de saisie 
Numéro de l’agent de saisie 
Date de création 
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�  L’adresse du site électronique (internet) est � HYPERLINK http://www.cdc.gov/epo/epiinfo.htm ��www.cdc.gov/epo/epiinfo.htm�.  Epi Info peut être également commandé auprès de USD, Inc., 2171-F West Park Court, Stone Mountain, Georgia, USA, 30087.  Téléphone: 770-469-4098, Fax: 770-469-0681, e-mail: usd@usd-inc.com.


�  International System Team, U.S. Bureau of the Census, Washington, D.C., USA, 20233-8860. Téléphone: 301-457-1453, Fax: 301-457-3033, e-mail: � HYPERLINK mailto:IMPS@census.gov ��IMPS@census.gov�, site électronique (internet):  www.census.gov/ipc/www/imps.html.


�  Demographic and Health Research Division, Macro International Inc., 11785 Beltsville Dr., Calverton, Maryland, USA, 20705. Téléphone: 301-572-0200, Fax: 301-572-0999, e-mail: archive@macroint.com.


�  Il est possible de recruter, alternativement, un informaticien programmeur pour faire les adaptations nécessaires des programmes du traitement de l’enquête et  un superviseur du traitement des données pour suivre les activités quotidiennes de cette opération.  


� Cette section a été adaptée du manuel des procédures de traitement des données de MEASURE/DHS+.


�  Cette section est basée en grande partie sur le Manuel d’édition des données des Enquêtes Démographiques et de Santé. 






